
 

Examiner reports 

Q1. 
Tarjeta A: ¿Igualdad a ser padres? 

This card was very popular but possibly not as well exploited as expected, with students 
quickly moving on to general changes in Hispanic families rather than focusing on the 
printed material. Those students who did well recognised that the emphasis was on 
equality for fathers rather than discrimination against women and developed their opinions 
accordingly. Many students, however, struggled with the concept of qué dirán and the 
word alargar caused problems for others. Less able students confused articles referring, 
to elmadre and la padre. It was pleasing, however, to see that many students were able to 
discuss family trends in Hispanic countries, citing the legalisation of gay marriage, 
machismo, and the fact that many Hispanic women still bear brunt of domestic chores. 

Q2. 
This was a multiple choice question that was generally well answered. The main issues 
were with questions 2 and 7. In question 2, although there was mention of divorciada in 
the transcript, the fact that she divorced due to financial reasons was often omitted. As far 
as question 7 was concerned, some students did not understand the word guardería and 
responded here with V. 

Students are reminded to use the options requested in the rubric and avoid using any 
other symbols such as a question mark for not mentioned. 

Q8. 
This question was generally well answered with the majority of students gaining full 
marks. 

Q11. 
This question dealt with the topic of food banks. Most students were able to score 5 or 
more marks with the most common errors being made in questions (a) and (f). 

Q13. 
Some students did not read the rubric and answered the questions in English not Spanish 
and, as such, were unable to score any marks. Generally, this question was well 
answered, with students learning to extract their answers from the exercise and not add in 
extra information that could invalidate their response. Again, a lack of precision prevented 
some students from accessing marks in this questions, for example in part (a) writing 
trabajo rather than a buscar trabajo or again in part (d) la red rather than las redes 
sociales. Frequent listening practice would help students to distinguish between the words 
in a sense group and avoid strange combinations like nobabien en sus estudios or no va 
viene en sus estudios. Some students wrote their answer in the first person, making the 
response nonsensical, e.g. in part (i) sueño con tener a toda la familia junta. If students 
are to use a verb in their answers which they cannot directly use from the text, they should 
try and make it refer to the person in the question. Careful reading of the question should 
help in focusing on the material necessary to answer it. 

 

 



 

Q16. 
This question was answered well with good marks being scored by the majority of 
students. Unfortunately, more than a few answered in Spanish despite the clarity of the 
rubric. 

Part (a) was answered well. Most students opted for 'was looking for' as their translation of 
buscaba, others preferred 'seeking' and 'searching for' and these were all accepted. Many, 
however, offered 'was finding' and that did not gain the mark. 

In (b) students needed to have both 'life' and 'change' to score the mark and the tense 
needed to be in the imperfect or conditional, depending on the sentence structure chosen. 
It was answered well. 

For (c) the vocabulary sought was 'improve' and 'German'. Many students chose 'to better' 
and that was accepted although it is not the term that is normally used in this context. 

Part (d) was the most accessible question as it only required the translations of deportes 
and idiomas. 

Part (e) saw many different translations of creció. Pleasingly, the most popular was the 
straightforward 'grew' but 'developed' and 'progressed' were other common choices and 
they were accepted as logical synonyms in the context of friendship. The adverb 'quickly' 
was required to secure the mark. 

Part (f) needed a little care. All that was required was 'to marry Ana' but many students felt 
the need to embellish their answers and here some came unstuck by being too loose in 
their interpretation of what was said; 'because they had decided to get married' was not 
accepted because there was no indication in the passage that Ana had agreed to do so. 
However, 'to get married' and 'to propose' were accepted as these were deemed to be 
logical inferences of Karl's decision to fly to Bogotá. 

In (g) students needed to offer a translation of llegó and either aeropuerto or Bogotá. In 
addition to 'he arrived' 'came to' and 'got to' were both accepted. 

Part (h) was answered easily. Most were able to offer both the month and the year. 

Part (i) proved to be less demanding; 'adapting to' and 'getting used to' were the best 
answers for the first element and 'perfecting' was the best for the second. The answer of 
'improving' was not accepted. 

Q17. 
This question on numbers was answered well by most candidates but there were also 
candidates who struggled greatly. The figures that caused most difficulty were ‘1.37’, 
‘200,000’, and ‘480,000’. 

 

 



 

Notes 

Q2. 
Los nuevos modelos de familia en Chile 

M1     Hoy hablamos con María Ortega, de 42 años, directora de una sucursal bancaria. 
Divorciada desde el año 2000, decidió ser madre soltera. Actualmente, María y su 
hija Sara, de nueve meses, viven solas. Los modelos de familia hoy en día son 
mucho más diversos. Como madre soltera, ¿ha tenido usted problemas? 

F1     Después de un divorcio tienes que hacer todo sola. Siempre quise tener hijos, pero 
simplemente no conocí a la persona adecuada. Por eso opté por la inseminación 
artificial, que, aunque fue la opción más cara, fue también la más rápida y eficaz. 

M1     Algunos dirán que es usted demasiado mayor para tener una hija. ¿Qué opina 
usted de eso? 

F1     Para mí, lo importante es dar amor y cariño. El único problema será cuando la niña 
vaya al instituto y las otras madres quizás piensen que no soy la madre sino la 
abuela. 

M1     Al estar sola, ¿se arrepiente a veces de formar una familia a su edad? 

F1     Cada día es un paso más. Ahora, aunque me llevaba muy bien con mis 
compañeros de trabajo, la idea de empezar a trabajar de nuevo me horroriza. 
Cuando lo haga, llevaré a Sara a la guardería y algunos días la cuidará mi madre. 

Q5. 
Whatsapp 

F1     La última actualización de WhatsApp se ha cobrado una de sus primeras víctimas y 
hoy entrevistamos a un joven madrileño, Pablo Muñoz, que ha decidido divorciarse 
de su esposa. 

¿Por qué decidiste divorciarte? 

M1     Decidí divorciarme de mi mujer después de que ella no respondiera a mis 
mensajes a pesar de haberlos leído. No estaba contento porque mi mujer, Sandra, 
contestaba a todas las conversaciones de WhatsApp que recibía, pero ignoraba mis 
mensajes. Además, yo hacía las tareas del hogar y yo cuidaba a nuestros hijos 
porque Sandra sólo quería chatear con sus amigos. 

F1     ¿No crees que fue una decisión drástica? 

M1     Como todo tiene un límite, la situación explotó cuando llegué a casa y de nuevo me 
ignoró. Sandra fue directamente a su móvil y empezó a chatear con sus amigas. 
Estaba harto de su comportamiento, le mandé un mensaje a través de WhatsApp y 
le pedí a Sandra el divorcio exprés. Creo que Sandra ya había elegido otra pareja: 
su amado WhatsApp. Quizás la aplicación ofrecía todo lo que yo no podía. 

F1     ¡Qué triste! Hay gente con gustos muy peculiares. 

 

 



 

Q8. 
Los abuelos 

F1     Hoy hablamos con tres jóvenes de los abuelos. 

Pablo, ¿te llevas bien con tus abuelos? 

M1     Me llevo genial con ellos. El año pasado fui con ellos a su pueblo para celebrar su 
cincuenta aniversario de bodas y me hablaron de cuando eran jóvenes. Me gusta 
pasar tiempo con ellos y escucharles. Me dijeron que hace treinta años toda la 
familia vivía en el mismo lugar: abuelos, padres, hijos y nietos. La vida en general 
era más sencilla que ahora. 

F1     Y tú, María, ¿qué piensas de este tema? 

F2     Los abuelos representan la estabilidad para los jóvenes que viven en un mundo 
donde, a veces, los padres están muy ocupados y tienen muchos problemas. Los 
abuelos tienen tiempo para hablar con sus nietos. Sin embargo, sé que los nietos 
pueden ser una preocupación para los abuelos porque a veces pasan tiempo sin ir 
a verlos. Además, muchos abuelos no comprenden para nada la moda que siguen 
sus nietos o los aparatos que usan para chatear con sus amigos. Es un mundo 
distinto. 

F1     Finalmente, Antonio. ¿Tus abuelos son importantes en tu vida? 

M2     Puedo decir que mi relación con mis abuelos no ha sido siempre fácil. Se quejan 
del ruido que hago o de la hora a la que vuelvo a casa. Quieren saberlo todo sobre 
mi vida. Mi relación con ellos ahora es muy distinta a la de antes. Cuando yo tenía 
siete u ocho años, mis abuelos me ayudaban a hacer el trabajo escolar y cuando 
mis padres trabajaban, me quedaba en su casa. ¡Han cambiado mucho! 

Q12. 
  
Where the candidate is defending Opinión 1, you might use the following: 
•        En muchas ciudades del mundo occidental se ven personas sin techo, mendigos y 

gente abandonada. 
•        En las zonas rurales, los sueldos son bajos, el desempleo es alto y los servicios son 

escasos. 
•        Cada vez más personas dependen de los bancos de alimentos y de las tiendas de 

segunda mano. 
•        Hay niños pobres porque sus padres son drogadictos, alcohólicos o delincuentes. 

Where the candidate is defending Opinión 2, you might use the following: 
•        En los países desarrollados, nadie muere de hambre. 
•        El tratamiento médico, la educación y la pensión de jubilación son gratuitos. 
•        Los que están dispuestos a trabajar pueden hacerse ricos. 
•        Algunos se consideran “pobres” porque no pueden comprarse el último modelo de 

móvil o de ordenador. 

Q13. 
Unos padres hablan de su familia 

 

 



 

M      Mi nombre es Luis. Tengo 46 años y dos hijos, uno de 16 y otro de 14. Vine a 
España a buscar trabajo y mi mujer y mis hijos se quedaron en Argentina. 
Desgraciadamente, las cosas no han ido como esperaba y ahora me encuentro con 
pocas razones para continuar en España. 

Echo de menos a mis hijos porque ahora sólo nos comunicamos a través de las 
redes sociales. No puedo darles consejos sobre sus pensamientos y sus 
preocupaciones. El mayor tiene problemas de comportamiento y el menor no va 
bien en sus estudios. Mi esposa hace lo que puede, pero reconozco que es difícil 
para ella. Afortunadamente, el abuelo está allí para ayudar y asumir el papel de 
padre. 

F       Yo sé que para Luis es difícil no estar cerca de sus hijos. Ser padre es hermoso. No 
quiere ser amigo de sus hijos, sino su padre. Estar allí cuando te necesiten y para 
verles crecer. A veces se desespera porque ellos cometen errores estúpidos. Para 
mí, vivir separados ha sido estresante. Primero, sueño con tener a toda la familia 
junta y segundo, tener suficiente dinero para vivir. 

Q16. 
Cómo encontrar el amor 

M       Ana García, una colombiana de 23 años, no buscaba novio. Era el 31 de diciembre 
y pronto estaría celebrando la llegada del primer día del 2008. Esa tarde, al 
encender el ordenador, no podía sospechar que su vida iba a cambiar para 
siempre. Ana abrió Facebook porque quería encontrar a un europeo con quien 
mejorar su alemán. 

         En Facebook, se encontró con Karl, un alemán que estudiaba medicina y estaba 
interesado en deportes e idiomas. “Perfecto” pensó Ana, y le escribió un mensaje. 

F       Karl también buscaba pareja por internet y las respuestas que recibió de Ana le 
parecieron interesantes. Hablando por teléfono, la amistad creció rápidamente y en 
mayo de 2008 Karl voló a Bogotá porque había decidido casarse con Ana. 

         Ana pensó que Karl estaba loco pero él se convirtió muy pronto en la persona con 
quien ella quería pasar su vida. Los padres de Ana sólo empezaron a creerlo 
cuando Karl llegó al aeropuerto de Bogotá. 

         Karl y Ana se casaron en enero del 2009. En 2010 decidieron vivir en Colombia, 
donde ahora él está trabajando en un hospital, adaptándose a la cultura colombiana 
y perfeccionando su español. 

Q17. 
Bodas y bebés en España 

M      En España en 2006 hubo más matrimonios, más nacimientos y menos muertes que 
en el año anterior. Y el número medio de hijos por mujer, 1,37, es el más alto desde 
1991. Sin embargo, hay que decir que ahora el 25% de los niños nace fuera del 
matrimonio. 

F       El número de matrimonios en 2006 fue 200.000. Son muchos, pero bastante menos 
que los 260.000 de hace treinta años. Leemos mucho sobre las bodas entre parejas 
del mismo sexo pero solamente el 2% de los matrimonios fueron de este tipo, más 

 

 



 

entre hombres que entre mujeres. 

M      Un problema importante para España es el bajo número de nacimientos. En 2006 
nacieron 480.000 bebés (el 16% de madres extranjeras) pero no son muchos en 
comparación con el año 1976 cuando nacieron casi 700.000 bebés. Un aspecto 
interesante de este fenómeno es que la edad media para casarse es 30 años para 
las españolas y 33 años para sus maridos. 

 

 


